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1) har dansk indfødsret (dog med mulighed for dispensation), 
2) har bopæl her i landet, 
3) er fyldt 25 år, 
4) ikke er umyndiggjort, under lav værgemål eller har sit bo 

under konkursbehandling og 
5) har bestået en særlig eksamen. 

Beskikkelse kan nægtes under de i borgerlig straffelovs 
§ 78, stk. 2, nævnte omstændigheder. Endvidere kan beskikkelse 
nægtes, såfremt den pågældende i stilling eller erhverv har ud- 
vist en sådan adfærd, at der er grund til at antage, at han ikke 
vil drive virksomhed som translatør og tolk på forsvarlig måde. 

For beskikkelse som translatør og tolk betales en af han- 
delsministeren fastsat afgift. Forinden beskikkelsen udleveres, 
skal den pågældende underskrive en højtidelig forsikring om, 
at han med omhu og nøjagtighed vil udføre de hverv, der 
betros ham, og samvittighedsfuldt opfylde sine pligter som 
translatør og tolk. 

Til bistand for handelsministeren ved administrationen af 
loven, herunder med hensyn til fastsættelse af bestemmelser 
angående den nævnte eksamen, nedsættes af handelsministeren 
en translatørkommission. 

Translatørers rettigheder og pligter. 
Kun personer, der har beskikkelse som translatør og tolk, 

må benytte betegnelsen 홢translatør". Andre må heller ikke 
benytte danske eller udenlandske betegnelser, der er egnet til 
forveksling hermed. 

Translatører og tolke skal udføre de dem betroede hverv 
med omhu og nøjagtighed og med den hurtighed, som hvervets 
beskaffenhed tillader. 

Handelsministeren kan fastsætte nærmere regler for 
translatørers og tolkes virksomhed og herunder bestemme, at 
visse erhverv og stillinger ikke han forenes med hvervet S01n 
translatør og tolk. 

Et tredje afsnit indeholder straffe- og ikrafttrcedelsesbestem- 


